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And the LORD said, Behold, the people [is] one, and they have all one language; and this they begin to do: and 
now nothing will be restrained from them, which they have imagined to do.
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Go to, let us go down, and there confound their language, that they may not understand one another's speech.
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Therefore is the name of it called Babel; because the LORD did there confound the language of all the earth: and 
from thence did the LORD scatter them abroad upon the face of all the earth.
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Then said Eliakim the son of Hilkiah, and Shebna, and Joah, unto Rabshakeh, Speak, I pray thee, to thy servants 
in the Syrian language; for we understand [it]: and talk not with us in the Jews' language in the ears of the people 
that [are] on the wall.
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Then Rabshakeh stood and cried with a loud voice in the Jews' language, and spake, saying, Hear the word of the 
great king, the king of Assyria:
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And their children spake half in the speech of Ashdod, and could not speak in the Jews' language, but according to
the language of each people.

16_NEH_13_24 (2).html

http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_13/16_NEH_13_24/16_NEH_13_24.jpg


Audio Play 16_NEH_13_24

And their children spake half in the speech of Ashdod, and could not speak in the Jews' language, but according to
the language of each people.

16_NEH_13_24 (3).html

http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_13/16_NEH_13_24/16_NEH_13_24.mp3


16_NEH_13_24

And their children spake half in the speech of Ashdod, and could not speak in the Jews' language, but according to
the language of each people.

16_NEH_13_24 (4).html

http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_13/16_NEH_13_24/16_NEH_13_24.mp4


PDF Photo 16_NEH_13_24

And their children spake half in the speech of Ashdod, and could not speak in the Jews' language, but according to
the language of each people.

16_NEH_13_24 (5).html

http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_13/16_NEH_13_24/16_NEH_13_24.pdf


Verse Studies 16_NEH_13_24

And their children spake half in the speech of Ashdod, and could not speak in the Jews' language, but according to
the language of each people.

16_NEH_13_24 (6).html

http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_13/16_NEH_13_24/right.html


Verse Studies 16_NEH_13_24

And their children spake half in the speech of Ashdod, and could not speak in the Jews' language, but according to
the language of each people.

16_NEH_13_24 (7).html

http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_13/16_NEH_13_24/right.html


16_NEH_13:24 And their children spake half in the speech of Ashdod, and could not speak in the Jews' language, 
but according to the language of each people.

16_NEH_13_24.html



Photo JPG 17_EST_01_22

For he sent letters into all the king's provinces, into every province according to the writing thereof, and to every 
people after their language, that every man should bear rule in his own house, and that [it] should be published 
according to the language of every people.
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that Haman had commanded unto the king's lieutenants, and to the governors that [were] over every province, and 
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language; in the name of king Ahasuerus was it written, and sealed with the king's ring.
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Therefore I make a decree, That every people, nation, and language, which speak any thing amiss against the God 
of Shadrach, Meshach, and Abednego, shall be cut in pieces, and their houses shall be made a dunghill: because 
there is no other God that can deliver after this sort.

27_DAN_03_29 (2).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_03/27_DAN_03_29/27_DAN_03_29.jpg


Audio Play 27_DAN_03_29

Therefore I make a decree, That every people, nation, and language, which speak any thing amiss against the God 
of Shadrach, Meshach, and Abednego, shall be cut in pieces, and their houses shall be made a dunghill: because 
there is no other God that can deliver after this sort.

27_DAN_03_29 (3).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_03/27_DAN_03_29/27_DAN_03_29.mp3


27_DAN_03_29

Therefore I make a decree, That every people, nation, and language, which speak any thing amiss against the God 
of Shadrach, Meshach, and Abednego, shall be cut in pieces, and their houses shall be made a dunghill: because 
there is no other God that can deliver after this sort.

27_DAN_03_29 (4).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_03/27_DAN_03_29/27_DAN_03_29.mp4


PDF Photo 27_DAN_03_29

Therefore I make a decree, That every people, nation, and language, which speak any thing amiss against the God 
of Shadrach, Meshach, and Abednego, shall be cut in pieces, and their houses shall be made a dunghill: because 
there is no other God that can deliver after this sort.

27_DAN_03_29 (5).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_03/27_DAN_03_29/27_DAN_03_29.pdf


Verse Studies 27_DAN_03_29

Therefore I make a decree, That every people, nation, and language, which speak any thing amiss against the God 
of Shadrach, Meshach, and Abednego, shall be cut in pieces, and their houses shall be made a dunghill: because 
there is no other God that can deliver after this sort.

27_DAN_03_29 (6).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_03/27_DAN_03_29/right.html


Verse Studies 27_DAN_03_29

Therefore I make a decree, That every people, nation, and language, which speak any thing amiss against the God 
of Shadrach, Meshach, and Abednego, shall be cut in pieces, and their houses shall be made a dunghill: because 
there is no other God that can deliver after this sort.

27_DAN_03_29 (7).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_03/27_DAN_03_29/right.html


27_DAN_03:29 Therefore I make a decree, That every people, nation, and language, which speak any thing amiss
against the God of Shadrach, Meshach, and Abednego, shall be cut in pieces, and their houses shall be made a 
dunghill: because there is no other God that can deliver after this sort.

27_DAN_03_29.html



Photo JPG 36_ZEP_03_09

For then will I turn to the people a pure language, that they may all call upon the name of the LORD, to serve him 
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